
En su enseñanza, Jesús instruye a sus
discípulos para que oren con un corazón
purificado, una fe viva y perseverante, una
audacia filial. Les insta a la vigilancia y les invita
a presentar sus peticiones a Dios en su
Nombre. Él mismo escucha las plegarias que
se le dirigen. CIC 2621

 In his teaching, Jesus teaches his disciples to
pray with a purified heart, with lively and
persevering faith, with filial boldness. He calls
them to vigilance and invites them to present
their petitions to God in his name. Jesus Christ
himself answers prayers addressed to him. 
CCC 2621

Mantén tu Luz EncendidaMantén tu Luz Encendida

This Sunday’s parable of the 10 virgins with their
lamps calls us to be ready for the coming of Christ
(the Bridegroom) by persevering in faith and prayer.
Through prayerful petition may we ask for the grace
to keep the light of Christ within us burning
throughout our earthly life so to be ready for that
magnificent wedding feast to come.

La parábola de este domingo sobre las diez vírgenes y
sus lámparas nos invita a estar preparados para la
venida de Cristo (el Esposo), perseverando en la fe y
en la oración.
Por medio de la oración y la súplica, pidamos la gracia
de mantener encendida la luz de Cristo en nuestro
interior durante toda nuestra vida terrenal, para estar
preparados para el magnífico banquete de bodas que
ha de venir.
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